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請以正楷填寫正反兩面。 

Please type or print clearly. Complete both sides of the application form. 

明志科技大學國際學生宿舍住宿申請表 

Ming Chi University of Technology 

Application Form for International Students Dormitory 

核定宿舍/Dormitory  

   號/No.      樓/Floor     寢室/Room 

英文姓名(與護照相同)/English Name (As shown on passport) 

             (名/Given Name)                      (姓/Surname) 

中文姓名/Chinese Name 暱稱/Nickname 

系級/Department and Class 學號/Student ID 

國籍/Nationality 性別/Gender 

□男/Male  □女/Female 

電話/Telephone 電子郵件/E-mail 

通訊地址/Postal Address 

申請類別/Status  學制/Educational System 

□1.非本國籍碩博士公費生/ 

Government-supported Master/Doctoral degree student with Foreign Nationality 

□2.非本國籍碩博士自費生 

Self-supporting Master/Doctoral degree student with Foreign Nationality 

□3.非本國籍短期交流碩博士生 

Short-term Exchange Master/Doctoral degree student with Foreign Nationality 

緊急聯絡人(父母或親友)/Emergency Contact Person (Parents, relatives or close friends) 

   姓名/Name:                         關係/Relationship：                    

   電話/Tel:                           電郵/E-mail Address:                      

在台聯絡人(若無則可不填)/Contact Person in Taiwan (If none, leave blank) 

   姓名/Name:                        關係/Relationship：                    

   電話/Tel:                           電郵/E-mail:                      

住宿期間/Accommodation Duration 

   年/Year     月/Month     日/Day   ～      年/Year     月/Month     日/Day 
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業務承辦人/Handling personnel 教授/Advising Professor 

申請須知及流程/Application guide and process for international students  

1. 凡住宿學生均應確實遵守校規及宿舍相關規定，違反者依校規辦理。/ 

All dormitory students shall follow the school rules and related rules of dormitory and the 

violator shall be dealt according to the regulations. 

2. 住宿費用一律劃撥繳款（劃撥戶名：明志科技大學，帳號：01263182)，未繳交住宿費者，

視同申請無效，由後續順位遞補，不可私自轉讓。/ 

The accommodation fee shall be appropriated to pay in (Account: Ming Chi University of 

Technology; Account number: 01263182.) The application is invalid to student who does not 

pay for the accommodation fee and the vacancy of dormitory is filled in proper order. It’s not 

allowed to transfer your dormitory without permission. 

3. 申請人→教授→業務承辦人→生輔組→通知錄取或抽籤→郵局→舍監/ 

Applicant→ Advising Professor→Handling personnel→Student Guidance Section→ Inform 

to approve or draw lots→ Remit money in post office→ Housemaster 

申請人簽章/Signature of Applicant: 

 

 

審核

/Audit 

審核結果/Result 

生輔組組長/ 

Director of Students 

Guidance Section 

業務承辦人/  

Handling personnel 

□公費/Public charges 

□自費/Self-paying: 

金額/Amount    NTD 

  

 

 

明志科技大學學務處生活輔導組 
Student Guidance Section, Office of Student Affairs , Ming Chi University of Technology 
No.84, Gongzhuan Rd., Taishan Dist., New Taipei City, Taiwan (R.O.C.) 
劉童文 Tung Wen  886-2-2908-9899#4312    e000048932@o365.mcut.edu.tw 
黃志偉 William   886-2-2908-9899#4313    jyhwoei_hwang@o365.mcut.edu.tw 
 
Website: http://sa.mcut.edu.tw/bin/home.php?Lang=zh-tw 


